
Milyen jövő vár a szétszórtságban élőkre?

Szívében él a nemzet

HÉTFŐ, 1997. március 24.

Mára meghonosodott szó- 
használatunkban. hogy 
ha az anyaországon kí

vüliekről beszélünk, akkor ki
sebbségiekről és nyugati magya
rokról szólunk. Szervezetileg a 
Magyarok Világszövetsége is 
más régióként tartja nyilván a 
Kárpát-medence és a Nyugat 
magyarságát. Pedig az igazi vá
lasztóvonal nem ezek között hú
zódik. Egészen mások a magyar 
közösségekben és a szétszórva, 
idegen közegben élők gondjai, 
tennivalói. Az előbbieknek 
vannak magyar iskolái, templo
mai, cserkészcsapatai, működő 
szervezetei, ahol magyarságunkat 
magyarul élhetik meg. A szét
szórtságban élők gyermekei ide
gen nyelven sajátítják el ismere
teiket, és az otthon beszélt ma
gyar nyelv csak esetlegesen vagy 
alig tart ezzel lépést.

Mégis, amikor a magyarsá
gukban veszélyeztetettekre gon
dolunk, elsősorban a Kárpát-me
dence országaiban élőket vesz- 
szük számba, megkülönböztetés 
nélkül, hogy azok a Székelyföld, 
Szilágyság, Bereg vagy Csalló
köz magyar többségű táján élnek- 
e, vagy Bánát, Nyitra-vidék, Me
zőség idegennyelvű lakossága 
közé ékelődve. Említhetnénk Bu
karest, Connecticut, Alberta vagy 
Dánia magyarjait is. Ritkán jut 
eszünkbe, hogy nemcsak a két és 
fél milliónyi nyugati magyar 
származásúak nemzethez való 
tartozása válhat emlékké egy-két 
generáció múltán, de a Kárpát
medence szórványaié is. Méltán 
hányja szemünkre, Nyugaton élő
kére, Borbándi Gyula, a külföldi
ek sorsának kiváló ismerője „Mit 
kellene tenni a nyugati magya
roknak?” című cikkében. „A 
helyzet aggasztó voltát... jelzi a 
saját ügyükkel való foglalkozás 
elhanyagolása is... A kisebbségi 
sorban élő magyarok szabad 
nyelvhasználatáért és iskoláiért 
aggódó, azért szót emelő nyugati 
magyarok tétlenül nézik és elvi
selik hogy gyermekeik nem tud
nak magyarul és magyar érdeklő
désük is fakul.”

Nagy Károly az anyanyelvi 
mozgalomról írott tanulmányában 
idézi az amerikai magyar iskolák 
felmérését, amely szerint az 1,6 
milliónyi magyar származású

A szerző a Magyarok Világ- 
szövetsége, Nyugati Régió elnöke 
(New Canaan, Connecticut)

amerikainak mindössze 550 gyer
meke jár hétvégi magyar iskolá
ba. Csodálkozhatunk-e tehát 
azon, hogy a magyar származású 
amerikaiaknak csak 9,35 százalé
ka jelentette ki az 1990. évi nép- 
számláláskor, hogy otthonában 
rendszeresen magyarul beszél. A

több százezres nyugat-európai 
magyarság iskolaköteles gyerme
kei közül csak 137 fiatal látogatja 
az egyetlen Kárpát-medencén kí
vüli magyar gimnáziumot a né
metországi Burg-Kastlban.

Legjobban a cserkészeknek 
sikerült a fiatalokat magyar 
nyelvi közösségben megtartani, 
de összességében ez is csak 50- 
60 ezer lelket számlál. Ezek leg
többjének magyar nyelvkészsége 
meg sem közelíti idegen nyelvi 
tudását. A két és fél millió fősre 
becsült nyugati magyar szárma
zásúak számához képest csekély 
ez a szám. (A Kárpát-medence 
szórványairól még csak becsült 
adataink sincsenek.)

Ahogy „a nagy világon e kí
vül nincsen számodra hely” ér
vényét vesztette a magyarság 
egyharmada számára, úgy a 
„nyelvében él a nemzet” sem le
het mérvadó többé, hacsak bele 
nem törődünk abba, hogy a l ó  
milliós nemzet számottevő részét 
két generáció alatt elveszíthet
jük. A  „nyelvi” lapra még akkor 
sem tehetjük fel a szétszórtság

ban élők magyarságának megőr
zését, ha történetesen meg is ta
nítjuk gyermekeinket az otthoni 
„konyhanyelvre”. Sokunk ta
pasztalatából mondhatom, hogy 
a magyarul való írás-olvasás- 
gondolkozás, a korszerű tudo
mányok birtoklása, a szaknyelv,

az irodalom gazdagsága elérhe
tetlen távolságban marad a nem 
magyar iskolákban tanuló gyer
mekek számára. Egy világ vá
lasztja el annak a nyelvi tudását, 
aki egy vendéglőben meg tudja 
rendelni vacsoráját a magyar ét
lapról, vagy otthon elbeszélget 
napi dolgairól, attól, aki ért és 
átérzi Ady vagy Pilinszky líráját.

Mindezt számításba véve talán 
hasznosabb lenne a szórványok
ban élőknek egyszer és minden
korra berendezkedni a kétnyelvű
ség, vagy akár a nyelven túli nem
zet gondolatára: a „Szívében él a 
nemzet" lehetne az új jelmondat. 
Már az anyanyelv ápolását céljául 
kitűző Anyanyelvi Konferencia 
első összejövetelén is kifejezte ezt 
a gondolatot Bárczi Géza 1970- 
ben, ha ez a későbbiekben feledés
be is merült. Többek.között erre 
figyelmeztetett: „Két tényező biz
tosíthatja a magyarság fennmara
dását idegen nyelvterületen. Az 
egyik a tömeges együttélés, ahol a 
mindennapi élet magyar környe
zetben zajlik, a másik a töretlen 
magyar öntudat.”

A nyelvi kapcsolaton túli ön
tudat megtartásáról szolgáltatnak 
példát az írek vagy zsidók, és ezt 
kell a szétszórtságban élő magya
roknak is kimunkálni. Az érzelmi 
kötődésen túl az időnkénti ma
gyarországi látogatás mellett, a 
magyar kultúra idegen nyelven 
való megismerése, a magyar egye
sületi és közösségi kapcsolatok 
idegen nyelven való ápolása lehet 
az a megtartó erő, amely szórvá
nyainkat megmentheti a teljes be
olvadástól. Ilyen célt szolgálhat
nak a magyar kultúra más nyelve
ken való megjelenítését munkáló 
kiadványok. Ilyen például a 
Makkai Ádám által most kiadott 
több mint ezeroldalas angol nyel
vű versantológia, amely a magyar 
líra remekeit teszi hozzáférhetővé 
az angol olvasóközönség és egy
ben a mi külföldön született gyer
mekeink számára.

Az a törekvés, hogy a szülő
házhoz gyakran már csak emléke
iben kötődő generációk magyar 
nemzeti tudata megmaradjon, il
letve erősödjön, nem csupán haza
fias álom. Valós nemzeti érdek, hi
szen a kettős kultúrában felnövő, 
kettős lojalitású, más nyelveket 
anyanyelvi szinten beszélő, más 
államokban szavazó és így ott po
litikai tényezőnek számító magya
rok hatalmas értéket jelenthetnek 
az anyaországnak. Ahogy Németh 
László mondta: „A diaszpóra le
het egy nemzet ereje is, ha dolga
inkat közvetíti a nagyvilágnak, s a 
nagyvilágot közvetíti hozzánk.” 
Máris számtalan „nagykövete”, 
szószólója van a magyarságnak, 
akik hangot adnak a magyar érde
keknek a nagyhatalmak, az Euró
pai Közösség országai és a világ- 
szervezetek előtt. Gondoljunk ar
ra, hogy ennek a tevékenységnek 
a hatása mennyire fokozódhat, ha 
az egész világra kiterjedően olyan 
személyek művelik majd, akik or
szágaik gondolkodásába, kapcso
latrendszerébe, politikai összeköt
tetéseibe beleszülettek.

A mi gondunk ma az, hogy a 
világban szétszórtan élő magyarok 
következő generációját erre a fel
adatra felkészítsük. A nyugati ma
gyarság vezetői ezt a múltban 
csak részben végezték el. A nyelvi

kapcsolatokhoz való ragaszkodás 
sok másod-harmad generációs f i 
atalt eltaszított a közösségi mun
kától. Velük szemben kötelessége 
az óhazának is, hogy őket magá
hoz kapcsolja. Vonatkozik ez ter
mészetesen nemcsak a kivándo
roltakra, de minden határon túli 
magyarra is, akár ők lépték át a 
határt, akár a határ lépett át rajtuk.

A szórványban élő magyar 
közéleti vezetők számára -  élet
körükből kifolyólag — még tíz
húsz év áll rendelkezésre, hogy a 
következő generációt felkészítsék 
a nyugati és keleti diaszpóra ma
gyar életének irányítására. Ezalatt 
az anyaországnak is el kell dönte
nie, hogy fontos-e számára ennek 
a potenciálisan több millió fős kö
zösségnek a magyarságban való 
megtartása. Ma gyakran úgy tű
nik, hogy a saját gondjaik mellett 
nem marad elég figyelmük a hatá
ron kívüli magyar szórványokra. 
Ha a jelenlegi sorvasztó helyzet 
nem változik meg, akkor hamaro
san akár el is felejthetjük, hogy 16 
milliós magyarságról beszéljünk.

Ismerjük a magyarság hármas 
családjának gondjait és törekvése
it is. Az anyaországiak úgy érzik, 
hogy ők is a „szétszórattatás” ál
lapotában vannak. Alig van Ma
gyarországon szervezet vagy in
tézmény, amely a magyar nemzeti 
érdekek képviseletét vállalná. A 
Kárpát-medence határon túli ma
gyar közösségei is azt mondják, 
hogy ugyanilyen nyomorult hely
zetben vannak, de őket még az ál
lamhatalmak elnyomása is sújtja. 
Intézményesített erőszakkal 
szemben kell megőrizniük nem
zeti létüket, számukra a magyar
ságuk megtartása a tét.

A nyugati világ fizikai szét
szórtságában élőket nem az erő
szak, hanem az olvasztótégely 
eróziója veszélyezteti. Ha nem 
tudják a következő nemzedékek 
magyar öntudatát megmenteni és 
erősíteni, akkor örökre elvész ez, 
a világ közvéleményét befolyá
solni tudó magyar érték. Nekik 
nincsenek igazából összefogó in
tézményeik, pártjaik, érdekképvi
seleteik. Csupán egyházaik ma
radványai és most végül és végre 
a Magyarok Világszövetsége.

Nincs elsőbbség, nincs rang
sor a súlyos bajok és azok megol
dásának sürgőssége között. Min
denütt tennünk kell a dolgunkat, 
azt, amit sorsunk és a történelem 
számunkra kimért.

Papp László
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KÉZDIVÁSÁRHELYEN gyűjtést 
indítottak a városban annak a monu
mentális méretű emlékműnek a fel
állítására, amelyet még az idén 
ősszel felavatnak. Az 1848-1849-es 
szabadságharcban, valamint az első, 
illetve a második világháborúban 
elesett hősök mementóját az 
RMDSZ helyi szervezete kezdemé
nyezte választmányi ülésén. Az elő
készítésre emlékműbizottságot hoz
tak létre.

KÁRPÁTALJA EGYETLEN ma
gyar többségű, mintegy 80 ezer la
kosú járásában, a beregszásziban a 
most nyilvánosságra került adatok 
szerint 1996-ban mindössze 893-an 
születtek, miközben az elhalálozot- 
tak száma 20 százalékkal magasabb, 
1102 volt. A járásban tavaly 440 há
zasságot kötöttek, ugyanakkor 164 
válást jegyeztek fel. Az egyetlen de
mográfiai pozitívum, hogy az elmúlt 
évben a járásban mintegy 200 ki- 
vándorlási kérelmet nyújtottak be, 
többszörösen kevesebbet mint a ki
lencvenes évek elején. A csökkenés 
nem a kivándorlási kedv visszaesé
séből, hanem elsősorban a magyar- 
országi egzisztenciális lehetőségek 
beszűküléséből következik. Ez 
utóbbit alátámasztja, hogy a folya
matosan romló megélhetés miatt 
Kárpátalján a lakosság egytizede -  a 
becslések szerint mintegy 120 ezer 
fő, a munkaképes felnőttek 15-20 
százaléka -  nem a szülőföldjén, ha
nem a megye területén kívül keresi 
meg családjának a kenyérrevalót.

CSELEKVÉSI TERVBEN állapo 
dott meg a Szlovákiai Magyar Peda
gógusok Szövetsége és a Magyar 
Koalíció oktatási szakértői gárdája. 
Az egyezmény lényege, hogy helyi 
szinten idejében tudjanak válaszolni 
a kétnyelvű bizonyítványok megőr
zése elleni állami akciókra, valamint 
tiltakozni az új oktatási törvény el
len, amely tovább sorvasztja a ma
gyar oktatást. Az egynyelvű bizo
nyítványok elleni protestálás kereté
ben március 31-ig tovább folytatják 
az aláírások gyűjtését.

PÁLYÁZATOT HIRDETETT
Farkaslakán a polgármesteri hivatal 
és a faluban született nagy székely 
író nevét viselő helyi művelődési 
egyesület, Tamási Áron (1897- 
1966) mellszobrának az elkészítésé
re. Beküldési határidő: április 30. 
Postacím: Polgármesteri Hivatal, 
4168 Farkaslaka 566. szám, Hargita 
megye. Ugyancsak az előbbi két in
tézmény az író születésének 100. 
évfordulója tiszteletére egy irodalmi 
pályázatot is meghirdetett általános 
iskolai tanulók, valamint felnőttek 
számára. A pályázók két téma kö
zött választhatnak: 100 éve él Ta
mási Áron, Találkozásom Tamási 
Áronnal. Az iskolásoknak és a fel
nőtteknek különdíjakat adnak ki. 
amelyeket a szeptember 19. és 21. 
közötti emlékünnepélyen osztanak 
ki. Ez utóbbi pályázat beküldési ha
tárideje: augusztus 30.

EGYHÁZI SZERTARTÁSOK
nyelvhasználatáról készül széles 
körű felmérés Szlovákiában, a ma
gyarok és szlovákok által vegyesen 
lakott területeken -  jelentette be a 
pozsonyi kulturális minisztérium. 
A felmérés -  mint közölték -  több 
fokozatban és változatban formáló
dik ki, de egy előzetes jelentés már 
elkészült. Ebből a tárca vezetői 
megtudhatták, hogy a vegyes la
kosságú vidékeken a magyar nem
zeti közösséghez tartozó vallásos 
emberek következetesen érvényesí
tik jogaikat az egyházi szertartáso
kat illetően, ugyanez azonban nem 
mondható el a szlovák ajkú hívők
ről. A kulturális minisztérium ille
tékesei szerint a tárca nem avatkoz
hat be az egyházak belső életébe, 
de a helyzet javítása érdekében -  
természetesen az államnyelv javára 
-  adhat tanácsokat. Ez utóbbit 
egyébként eddig is folyamatosan 
megtette.

Az oldalt szerkeszti: 
Botlik József

K önyvgyűjtésből indult

Műveltségszolgálat - önzetlenül
Nemcsak napjainkban, hanem immár 

több mint hét évtizede a határainkon kívül 
rekesztett magyar nemzeti közösségeknek 
-  különösen szórványban élő csoportjaik
nak -  egyik legnagyobb gondja az anya
nyelvi művelődés, a könyvek és a sajtó hiá
nya. Ezeken a bajokon igyekszik enyhíteni 
a Magyar Műveltség Szolgálat, amely fő
ként önzetlenségből, adományokból előte
remtve eddig több mint 12 millió forint ér
téket juttatott el erdélyi, kárpátaljai, őrvidé
ki, délvidéki szórványvidékekre. Erről kér
deztük az alapítót, Tatár József ügyvezető 
„szolgáló”-t.

-  Mit takar ez a szokatlan titulus?
-  A Magyar Műveltség Szolgálatnak 

nem munkatársai vannak, hanem „szolgá
lói” a szónak abban az értelmében, amely 
embertársaink cselekedetekkel való segíté
sét, szolgálatát jelenti. Ehhez kapcsolódik 
jelmondatunk, amelyet Szabó Dezsőtől köl
csönöztünk: „Minden magyar felelős min
den magyarért!" Ez utóbbi gondolat szem
mel tartása különösen a határon túli magya
rokkal kapcsolatosan fontos, hiszen köztu
dott, hogy a nemzet több mint egyharmada 
az anyaország határain kívül él. Helyzetü
ket súlyosbítja, hogy közülük sokszázezren 
szórványban laknak, kitéve a beolvadás 
számtalan veszélyének.

-  Mikor alakult a szolgálat?
-  Előzményei a nyolcvanas évek legvé

gére nyúlnak vissza, amikor az egyik szom
szédom vendége volt dr. Kovács Elemér 
kárpátaljai orvos. Összebarátkoztunk, arról 
beszélt, hogy Kárpátalja „magyar betűre 
éhes”. Meghívott Nagyszőlősre, kint döb
bentem rá, hogy az ottani nemzetdarab mi
lyen erősen megtartotta magyarságtudatát. 
Hazaérkezve elindítottam a könyvek gyűj
tését, újságban, rádióban hirdettem meg az 
akciót. Hamarosan több mint tízezer 
könyvvel indult az első teherautó Nagysző
lősre, Técsőre, Aknaszlatinára, Munkácsra.

-  Ekkor döbbent rá, a kárpátaljai és a 
többi határon túli magyar nemzeti közösség 
fennmaradása attól függ a Kárpát-meden
cében, hogy az anyaország miként tudja el
juttatni a szellemi táplálékát hozzájuk.

-  Bevallom, hogy igen, és ennek a fel
adatnak az ellátására alakult meg 1990 má
jus végén a Magyar Műveltség Szolgálat. 
1991-ben már közel 70 ezer kötet gyűlt 
össze elsősorban magánszemélyektől. Diá
kok tucatjai is jöttek, hátizsákokban hozták 
a köteteket. Az adományok megfelelő ke
zekbe juttatása és a célszerű felhasználása 
érdekében helyi csoportok szervezését 
kezdtük meg, először Erdélyben. Az elsőt 
Aradon, a másodikat Brassó melletti Hétfa
luban élő csángók alapították meg. A felvi
déki Révkomáromban egy pedagógiai, 
Ungváron egy orvosi szakkönyvtárat ala
poztunk meg. Több helyre nem csak köny
veket, hanem polcokat, olvasóasztalokat és 
katalógusszekrényeket is kellett vinnünk. 
Aztán egyre tágítottuk a kört, napjainkban 
már harminckét csoportunk működik a Kár
pát-medencében Erdélytől az Őrvidékig 
(Burgenlandi, Kárpátaljától a Délvidékig. 
Ezek között az összekötő szerepet játszuk.

-  Az alakulás utáni harmadik évben 
már nemcsak könyveket vittek.

-  A legelső parabolaantennát 1992-ben 
az erdélyi Görgényüvegcsürbe, a Görgényi- 
havasok lábánál fekvő faluba juttattuk el, 
ahol szórványban élnek magyarok. Később 
még tizenöt helyiségbe vittünk, többek kö
zött Dicsőszentmártonba, Felsőbányára, 
Dévára, Vajdahunyadra, Csernake- 
resztúrba. Majd a történeti Magyarország 
hajdani legjelentősebb bányavidékére, 
Resicabányára és Lupényba, a Zsil-folyó 
völgyébe, ahol még ma is élnek magyarok. 
Az utóbbi városból tíz általános iskolást 
paksi családok láttak vendégül a szervezé
sünkben. Több erdélyi csoportnak számító
gépeket adtunk, miután fiataljai elvégezték

Tatár József: K özgyűléseinken  a
szórványniagyarság m inden gondja  
szóba kerül

a kezelői tanfolyamokat. Hasonló módon 
lett számítógépe a Kijevben élő magyarok
nak. A bukaresti Ady Endre Líceumba pa
rabolaantennát, videomagnót vittünk, hogy 
rögzíteni tudjk a Duna tévé adásait, ame
lyeket az oktatásban felhasználnak. A ma
gánszemélyeken kívül szerencsére még 
most is akadnak olyan üzemek, sőt pénzin
tézetek, amelyek önzetlenül támogatnak 
bennünket. A határon túl élő testvéreinknek 
így tudtunk az utóbbi időben küldeni 
számos színes televíziót, videomagnót, fax
készüléket, másológépet, sőt esetenként 
gyógyszert, ruhaneműt, sőt élelmiszert is. 
Az utóbbit a dévai magyar szórványkollé
gium éhező diákjainak vittük.

-  Két éve már, hogy az állami költség- 
vetésből egy fillér támogatást sem kapnak. 
Hogyan tud pénz nélkül dolgozni a Magyar 
Műveltség Szolgálat?

-  A legolcsóbb megoldással műkö
dünk, ugyanis nincs egyetlen fizetett alkal
mazottunk, sem ingatlanunk, sőt még iro
dánk sem. Tulajdonképpen legfőbb segítő
társam, Szalontainé Kisgyörgy Zsuzsának 
az otthonából, illetve a saját lakásomból 
irányítjuk a szolgálatot. Évente egyszer 
közgyűlést tartunk, ahol néhány óra alatt 
megelevenedik a szórványmagyarság min
den gondja-baja, s persze sikerei is. Leg
több csoportunk szűkebb közösségük ková
szává vált, sok helyütt újraindították a mű
velődési életet, vetélkedőket, népfőiskolát, 
hagyományőrző együtteseket, kórusokat 
szerveztek. Egyszóval újjáélesztették a ma
gyarságtudatot. Létrehoztuk a Magyar Mű
veltség Szolgálat Alapítványt, hogy önálló 
jogi személyként segítse elő az anyagi ala
pok megteremtését. Arra biztatjuk harminc
két csoportunkat, hogy merjenek és akarja
nak vállalkozni. Úgy érezzük ugyanis -  bár 
tudatosan távol tartjuk magunkat a napi po
litikától - ,  hogy ma Magyarországon egy
fajta hitvallást jelent a határon túli magyar
sággal való törődés.

-  Hetvenhét évesen mi ad erőt szolgála
tához?

-  Tokaj-hegyaljai református családból 
származom, őseim négy évszázadon át Sá
rospatakon éltek, onnan rajzottak ki vidék
re. A szülői házban azt tanultam: egy em
bernek nem szabad anélkül leélnie az életét, 
hogy abból nem adott át világosságot, va
gyis tudást másoknak. Ma is példaképem 
apai nagyanyám. Szilágyi Berta, aki bizo
nyíthatóan Mátyás király édesanyjának, 
Szilágyi Erzsébetnek az ágából származott. 
A szobája falán -  századfordulós reproduk
ciós felvételeken -  ereklyeként őrizte Zrí
nyi Miklós, a hadvezér, II. Rákóczi Ferenc 
és Kossuth Lajos arcképét. Tőle kaptam azt 
az életre szóló indítást, hogy a magyarsá
got, nemzetemet mindig szolgálnom kell.

(görgényi)

Vákár Tibor rajza

Magyar égtájak


